
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Administrator (fatherabels@gmail.com) 

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education  

Anthony Allel, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Pat Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          6:30pm Viernes/Friday en español (except 

 July and August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:   9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:   9am (English), 6:30pm (English)  

   7:30pm (español/Spanish)  

 
MORNING PRAYER 

8:45am 

 
 
SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, call Ann Smyth at the 

Parish House office (Ext. 20).  Birth Certificate is required.    

 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six 

months before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are 

available to bring communion to the homebound.  Call the 

Parish House to make arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, 

wakes or funerals, call the Parish House at any time. 

 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el Bautismo, llame a Ann 

Smyth a la oficina de la Casa Parroquial (Ext. 20). Se 

requiere el Certificado de Nacimiento. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al 

menos seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de 

las 5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están 

disponibles para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a 

la Casa Parroquial para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas 

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

All Masses are live-streamed on the parish website. 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 Monday, August 28 
 

7:00pm 
 

 

Jornada Group Meeting (CHU) 
 

 
 

Tuesday,  August 29 
 
 

 Wednesday, August 30 

9:30am 
 

Miraculous Medal Novena (PH) 
 

 
 

Thursday, August 31 
9:30am Rosary (CHU) 

 
 
9:30am 

Friday, September 1 
Adoration of the Blessed Sacrament 

  
 

 

Saturday, September 2 
9:00am 
9:30am 

Anointing of the Sick 
Rosary (CHU) 

  
 Sunday, September 3 
 Masses at 9am, 11am, 12:30pm (bilingual) 

ON THE CALENDAR 

 
LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO 

  
22 Domingo del Tiempo Ordinario: Jeremías 20:7-9; Salmo 
63:2, 3-4, 5-6, 8-9; Romanos 12:1-2; y Mateo 16:21-27. 

 
READINGS FOR NEXT SUNDAY 

 
22nd Sunday in Ordinary Time:  Jeremiah 20:7-9; Psalm 63:2, 3-
4, 5-6, 8-9; Romans 12:1-2; and Matthew 16:21-27. 

OUR WEEKLY OFFERING  
NUESTRA OFERTA SEMANAL 

 

Attendance : 204 
1st collection $2678   
2nd collection (Religious Education) $505 
Spanish Ministry $169 
Tuesday, August 15 (Assumption ) $980   
 

CARE FOR CREATION 

Pope Francis begins his message for the World Day of Prayer for 
the Care of Creation (Sept. 1) as follows: " 'Let Justice and Peace 
Flow' is the theme of this year’s’s ecumenical Season of Creation, 
inspired by the words of the prophet Amos: 'Let justice flow on 
like a river, righteousness like a never-failing stream' (5:24).  

"The evocative image used by Amos speaks to us of what God 
desires. God wants justice to reign; it is as essential to our life as 
God’s children made in his likeness as water is essential for our 
physical survival. This justice must flow forth wherever it is 
needed, neither remaining hidden deep beneath the ground nor 
vanishing like water that evaporates before it can bring 
sustenance."  

 CUIDADO DE LA CREACIÓN   

El Papa Francisco comienza su mensaje para la Jornada Mundial 
de Oración por el Cuidado de la Creación (1 de septiembre) de 
la siguiente manera: "'Que Fluya la Justicia y la Paz' es el tema 
del Tiempo Ecuménico de la Creación de este año, inspirado en 
las palabras del profeta Amós: 'Que fluya la justicia como un río, 
la justicia como un torrente inagotable' (5:24). 
 
“La sugerente imagen utilizada por Amós nos habla de lo que 
Dios desea. Dios quiere que reine la justicia; es tan esencial para 
nuestra vida como hijos de Dios hechos a su semejanza como el 
agua es esencial para nuestra supervivencia física. es necesario, 
sin permanecer oculto en las profundidades de la tierra ni 
desvanecerse como el agua que se evapora antes de que pueda 
traer sustento".  

 
I thank you for your support of St. Andrew parish.  

Les agradezco su apoyo  
Fr. Kevin/Padre Kevin 

REFLECTION 
 

People will come from the east and the west and from the north 
and the south and will recline at table in the kingdom of God. 

Good news, indeed! Then why are some people being rejected at 
the door, people who claim to have been in Jesus’s company?  All 
are welcome, but not all have accepted the invitation. Not all have 
strengthened their drooping hands and weak knees. Not all have 
made straight paths for their feet, receiving God’s discipline as an 
act of love. If we merely share space with Jesus without 
internalizing his lessons of love and compassion for all, making 
them our own, we are the ones who have rejected the invitation; 
God has not rejected us. So beware of contemporary bigotry and 
prejudices. God is far more open. Let us open our hearts and 
minds as well. 
 

REFLEXIÓN 
 

La gente vendrá del este y del oeste y del norte y del sur 
y se reclinará a la mesa en el reino de Dios. 

¡Buenas noticias, de hecho! Entonces, ¿por qué algunas personas 
están siendo rechazadas en la puerta, personas que afirman haber 
estado en compañía de Jesús? Todos son bienvenidos, pero no 
todos han aceptado la invitación. No todos han fortalecido sus 
manos caídas y sus rodillas débiles. No todos han hecho caminos 
rectos para sus pies, recibiendo la disciplina de Dios como un 
acto de amor. Si simplemente compartimos espacio con Jesús sin 
internalizar sus lecciones de amor y compasión por todos, 
haciéndolas nuestras, somos los que hemos rechazado la 
invitación; Dios no nos ha rechazado. Así que ten cuidado con la 
intolerancia y los prejuicios contemporáneos. Dios es mucho más 
abierto. Abramos también nuestros corazones y mentes. 



THE CONCLUDING RITE 

 

We have received the Eucharist when Jesus gives himself to us 
completely: Body, Blood, Soul, and Divinity.  We then enter into 
the Concluding Rite.  It’s very short, but the one thing I want to 
emphasize to you is the words. Our prayer ends with, “Go in 
peace.”  And we respond, “Thanks be to God.”  We’re not saying 
“Thanks be to God” because it’s over.  We’re saying it because of 
everything we have received. 
 

We know God is with us.  We know that our sins have been 
forgiven, the mercy of God has been exercised.  We have given 
him glory. We’ve heard from the lector the wonderful Word of 
God spoken directly to us as a personal word to us. We have 
received his Body and Blood into our bodies, giving us the grace 
that we need.  We prayed together as the family of God in the 
Lord’s Prayer, and so much more. 
 

Then we are finally sent.  The word “Mass” comes from the 
word missa, which means “to go” or “to be sent.”  So we are 
charged to go into all the world and make disciples. 
 

This is what Jesus said:  “Go therefore and make disciples of all 
nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son 
and of the Holy Spirit, teaching them to observe all that I have 
commanded you; and lo, I am with you always, to the close of the 
age.”  (Matthew 28:19-20) 
 

So whether it’s every day or once a week, we all gather here 
together as Catholics, as Christians, to celebrate the greatest 
prayer that the Church has given us, the Holy Sacrifice of the 
Mass. Time stands still, and we participate with heaven in the 
heavenly Liturgy that is taking place.  We hear the Word of God 
and the things we need to hear.  We cleanse our hearts, we 
worship God.  We receive life, and at the end we’re called to go 
out and share it.  
 

Excerpts from “The Parts of the Mass: The Concluding Rite” by Jeff 
Cavins, Nov. 6, 2019, media.ascensionpress.com. 

EL RITO DE CONCLUSIÓN  
 

Hemos recibido la Eucaristía cuando Jesús se nos da 
completamente: Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad. Luego 
entramos en el Rito de Conclusión. Es muy breve. Nuestra 
oración termina con “Ve en paz”. Y nosotros respondemos: 
“Gracias a Dios”. No estamos diciendo “Gracias a Dios” porque 
se acabó. Lo decimos por todo lo que hemos recibido. 
 

Sabemos que Dios está con nosotros. Sabemos que nuestros 
pecados han sido perdonados, la misericordia de Dios ha sido 
ejercida. Le hemos dado gloria. Hemos escuchado del lector la 
maravillosa Palabra de Dios hablada directamente a nosotros 
como una palabra personal para nosotros. Hemos recibido su 
Cuerpo y Sangre en nuestros cuerpos, dándonos la gracia que 
necesitamos. Oramos juntos como la familia de Dios en el 
Padrenuestro, y mucho más. 
 

Entonces finalmente somos enviados. La palabra "Misa" proviene 
de la palabra missa, que significa "ir" o "ser enviado". Así que 
estamos encargados de ir por todo el mundo y hacer discípulos.  
Esto es lo que dijo Jesús: “Id, pues, y haced discípulos a todas las 
naciones, bautizándolos en el nombre del Padre y del Hijo y del 
Espíritu Santo, enseñándoles a guardar todo lo que os he 
mandado; y he aquí, yo estoy con vosotros todos los días, hasta el 
fin del mundo.” (Mateo 28:19-20) 
 

Entonces, ya sea todos los días o una vez a la semana, todos nos 
reunimos aquí como católicos, como cristianos, para celebrar la 
oración más grande que la Iglesia nos ha dado, el Santo Sacrificio 
de la Misa. El tiempo se detiene y participamos con el cielo en la 
liturgia celestial que se está llevando a cabo. Escuchamos la 
Palabra de Dios y las cosas que necesitamos escuchar. 
Limpiamos nuestros corazones.   Adoramos a Dios. Recibimos 
vida, y al final somos llamados a salir y compartirla. 
 

Extractos de "The Parts of the Mass: The Concluding Rite" por 
Jeff Cavins, 6 de noviembre de 2019, media.ascensionpress.com. 

Twenty-First Sunday in Ordinary Time 



August 27, 2023 

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial:  Raquel Isaza, Christine Kemp, John Kemp, Annemarie 
Leyden, Senen Martinez, Ann Smyth, Eleanor Petty, Alexander Rosado, and Lois Seelandt.  To contact any a Parish Council member, 
please leave a message at the Parish House office or send an email to PPCStAndrews@gmail.com.  Para contactar a un miembro del 
Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina Parroquial, o envíe un correo electrónico a PPCStAndrews@gmail.com. 

**NOTICE** 
 
The 6:30pm Mass on Fridays are suspended for the summer and 
will resume on September 8th.  If you purchased a Mass, it has 
been moved.  Please call the Parish House (718-680-1010) for 
more information. 

RELIGIOUS  EDUCATION  PROGRAM   

Here’s a quick and easy way to register for Religious Education this coming 

Fall.  Just scan the QR code!  Classes for Grades 1 to 5 are held on 

Thursdays from 3:45-5:15pm and Saturdays at 10-11:30am; Grades 6, 7 and 

8 are held on Fridays from 7:00-8:30pm.  Parents are encouraged to register 

their children now. If you have any questions please contact Ann Smyth 

(English), at 718-680-1010 Ext. 20 or at StAndrewRelEdu@gmail.com OR 

Rosa Nava-Leon (Spanish/English), at 718-680-1010 Ext. 20 or at  

StAndrew.Rosa@gmail.com. 

 

 

EL PROGRAMA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA  

Aquí hay una manera rápida y fácil de registrarse para la Educación 
Religiosa este próximo otoño. ¡Solo escanea el código QR! Las clases para 
los grados 1 a 5 se llevan a cabo los jueves de 3:45 a 5:15 p. m. y los sábados 
de 10 a 11:30 a. m.; Los grados 6, 7 y 8 se llevan a cabo los viernes de 7:00 
p. m. a 8:30 p. m. Se anima a los padres a registrar a sus hijos ahora. Si tiene 
alguna pregunta, comuníquese con Ann Smyth (inglés), al 718-680-1010 ext. 
20 o en StAndrewRelEdu@gmail.com O Rosa Nava-Leon (español/inglés), 
al 718-680-1010 ext. 20 o en StAndrew.Rosa@gmail.com. 

INVITATION TO JOIN  
THE EUCHARIST REVIVAL MINISTRY 

 

Our parish is answering the call to revive, renew and strengthen 
our love of the Real Presence of Jesus in the Eucharist.  At the 
present time, weekly series focusing on the Eucharist and the 
Mass are in the process of being finalized.  A parish retreat in 
Advent or Lent is in the planning stages.  Within these plans is 
the goal to reach all in our parish family.   
 

We invite all parishioners to be a part of the Core Team (the 
Eucharistic Revival Ministry) to help bring our plans to life.  If 
you feel called, please contact Christine Kemp at 917-589-5104 
or chriskemp1014@gmail.com.  Questions welcomed. 
 

INVITACIÓN PARA UNIRSE AL MINISTERIO  
DE AVIVAMIENTO DE LA EUCARISTÍA 

 

Nuestra parroquia está respondiendo al llamado de revivir, 
renovar y fortalecer nuestro amor por la Presencia Real de Jesús 
en la Eucaristía.  Actualmente, las series semanales centradas en 
la Eucaristía y la Misa están en proceso de finalización.  Se está 
planificando un retiro parroquial en Adviento o Cuaresma.  
Dentro de estos planes está la meta de llegar a todos en nuestra 
familia parroquial.  
 

Invitamos a todos los feligreses a ser parte del Equipo Central (el 
Ministerio de Avivamiento Eucarístico) para ayudar a hacer 
realidad nuestros planes. Si se siente llamado, comuníquese con 
Christine Kemp al chriskemp1014@gmail.com o 917-589-5104.  
Preguntas bienvenidas.  

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly appreciated.  We 
are also in need of pasta, cold cereal, coffee, tea, Jello and salad dressing. 
Please place your donations in the baskets located in the Gathering Spaces.  
Checks made payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the 
rectory mail slot or placed in the larger containers inside the door of the 
church.  The next monthly distribution is on Wednesday, September 20, 
from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is not necessary. 
 
Agradecemos sinceramente sus donaciones a la despensa de alimentos no 
perecederos. También necesitamos pasta, cereal frío, café, té, gelatina y 
aderezo para ensaladas. Coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en 
los espacios de reunión. Los cheques a nombre de St. Andrew's Food Pantry 
se pueden colocar en la ranura de correo de la rectoría o en los contenedores 
más grandes dentro de la puerta de la iglesia. La próxima distribución 
mensual es el miércoles 20 de septiembre, de 9:45 a.m. a 10:45 a.m., en 
Kiernan Hall. La identificación no es necesaria. 

St Andrews Semi Annual Donation to the Association  
of the Miraculous Medal 

The parishioners of St. Andrew have taken/distributed 3300 Miraculous Medals 
and have donated Seven Hundred Dollars ($700.00) to date. September 8th is 
the Blessed Mother’s Birthday and the association celebrates this day in a 
special way. It would be fitting that we the parishioners of St. Andrew as 
members of the association, might consider giving a nice donation to the 
Association of the Miraculous Medal, to show both our support and contribute 
to their works in spreading both devotion and dedication of our Blessed Mother  
as she is also known as Our Lady of Guadalupe. Donation envelopes can be 
found in the gathering space on the table by our Lady of Guadalupe. The 
miraculous medals from the association are gratis to anyone who wishes them. 
Make checks payable to St. Andrew the Apostle Church.  If you wish to obtain 
miraculous medals in quantity, feel free to contact me, Victor Guarino 917-583-
2604 
 

Donación semestral de St. Andrews a la Asociación  
de la Medalla Milagrosa 

Los feligreses de San Andrés se han llevado/repartido 3300 Medallas 
Milagrosas y he donado setecientos dólares ($700.00) hasta la fecha. El 8 de 
septiembre es el cumpleaños de la Santísima Madre y la asociación celebra este 
día de manera especial. Sería apropiado que nosotros, los feligreses de San 
Andrés, como miembros de la asociación, consideráramos hacer una buena 
donación a la Asociación de la Medalla Milagrosa, para mostrar nuestro apoyo y 
contribuir a sus obras en la difusión de la devoción y dedicación de nuestro 
Santísima Madre como también se la conoce como Nuestra Señora de 
Guadalupe. Los sobres de donación se pueden encontrar en el espacio de 
reunión en la mesa de Nuestra Señora de Guadalupe. Las medallas milagrosas 
de la asociación son gratuitas para quien las desee. Haga los cheques a nombre 
de St. Andrew the Apostle Church. Si desea obtener medallas milagrosas en 
cantidad, no dude en contactarme, Víctor Guarino 917-583-2604 
 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Services 
Victor Guarino, Parish Advocate for People with Disabilities and the Deaf. 
All personal information is kept confidential, and shared only with Father Kevin 
Ables, if necessary. 917-583-2604 / victorguarino49@yahoo.com 

BENSON RIDGE SENIOR SERVICES 
 

The Benson Ridge Senior Services is open to older adults, aged 60 or 
over, who are homebound and live in the Bensonhurst or Bay Ridge 
sections of Brooklyn. BRSS is sponsored by Catholic Charities 
Neighborhood Services and are funded under contract with the NYC 
Department for the Aging. Services available include case management, 
home delivered meals, homecare, housekeeping, friendly visiting, long-
term care planning, assistance with benefits and entitlements, 
information and referral and caregiver support.  BRSS is open Monday 
to Friday, 9am to 5pm; phone number 718-680-3530. If you need 
assistance for yourself or someone else, please give us a call and ask to 
speak to an intake worker. 



August 27, 2023 

C 
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U 
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Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 

Remember the sick of our parish in your prayers. 
 

Anselmo Castillo, Karen Dahle,  Maria Delgado, Peggy Murray,  
Maryann Polesinelli, Johanna Maldonado, Richard Martinelli, 
Jennifer Wells, Thomas Murphy,  Aly Guerrios, Xavier Jimenez, 
Philip Reid, Carolyn Mc Gahran, Peggy Murray, Maria Barnas, 
Megan, John Fabrizio, Gerri Hernandez, Diane Hernandez and 
Carmela Hernandez 

PRAYER NETWORK  
 

The Prayer Network is a group of faithful joined in private and 
communal prayer to pray for the needs of all who ask. To add 
a name to our prayer list, or to learn more about the online and 
telephone system and the Prayer Shawl/Blanket and Comfort Cap 
Ministry, please contact Maryann Polesinelli at 718-759-0848. 
 

RED DE ORACIÓN 
 

La Red de Oración es un grupo de fieles unidos que se unen en 
oración privada y comunitaria; se ora por todas las necesidades 
que tienen los fieles y que lo soliciten. Para agregar un nombre a 
nuestra lista de oración, o para obtener más información sobre el 
sistema en línea y telefónico, y sobre el Ministerio de Manto de 
oración, Frazadas y Gorras de consuelo, favor de contactar a 
Maryann Polesinelli at (718) 759-0848. 

CAREGIVERS SUPPORT GROUP  
The Caregivers Support Group meets at Our Lady of Angels the 
first Tuesday of each month, from 1pm to 2pm, in the 
Cavanaugh Room.  If you need more information, please call 
Arleen at 718-238-9089.  All Are Welcome!  

AVAILABLE MASSES / MISAS DISPONIBLE  

Pray for all those who have gone before us  
marked with the sign of faith, especially 

 

 Susan Raad, Lydia Baretto, Susan Ann Burke, Edward Gibbs 
Cathy Gelormina and Jude Andrade  

9am 
Sunday, August 27 
Julius Sbarra 

11am  Albert Stankus 

12:30pm Thomas Campo 

 
9am 

Monday, August 28 
Julius Sbarra 

 Tuesday, August 29 

9am Ivan DeSilva 

  
Wednesday, August 30 

9am Julius Sbarra 
  

Thursday, August 31 
9am Marie Dockery 

 
Friday, September 1 

9am Communion service  
 

 Saturday, September 2 

9am Eddie Gallagher 
 

 
9am 

Sunday, September 3 
Julius Sbarra 

11am  Bisch and Walsh Families 

12:30pm Rosario Campo 

  

Fri., Sept. 29. 6:30pm (Spanish)  Sun., Oct. 8 12:30pm (Spanish) 

Sun., Oct. 1. 12:30pm (Spanish)  Fri., Oct. 13 6:30pm (Spanish) 

Fri., Oct. 6 6:30pm (Spanish)  Sun., Oct. 15 12:30pm (Spanish) 

Sun., Nov. 12  9:00am (English)  Sun., Nov. 12  12:30pm (Spanish) 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to 
the date you want the information in the bulletin.  Pulpit 
announcements must be submitted by Wednesday for the 
upcoming Sunday.  Email standrewrc6713@gmail.com or call 
the Parish House Office.        
 

 
ANUNCIOS DE BOLETINES 

 

La información para el boletín debe enviarse 10 días antes de la 
fecha en que desea la información en el boletín. Los anuncios del 
púlpito deben enviarse antes del miércoles para el próximo 
domingo. Envíe un correo electrónico a standrewrc6713 
@gmail.com o llame a la Oficina de la Casa Parroquial. 

YOU’RE NOT ALONE.  WE CAN HELP 
(www.naminycmetro.org/mental-health/support) 

 

Connect with someone who understands. Call and speak to a 
compassionate volunteer.  Receive referrals for mental health 
services, learn about our support programs, And more. Online 
classes.  Parent matching available. Free-of-charge ser-
vices.  Call NYC Well 24/7/365 at 1-888-NYC-WELL (1-888-
692-9355). 

BREAD AND WINE 

In Loving Memory of Marie Dockery 
offered by Lucille and Sal Squitieri 

 

TABERNACLE CANDLE 

In Loving Memory of my brother, Len Andersen 
who celebrated his 77th birthday on July 29th 

offered by Lois Seelandt 
 

ALTAR CANDLES 

In Loving Memory of my brother, Len Andersen 
who celebrated his 77th birthday on July 29th 

offered by Lois Seelandt 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus intenciones 
para 2023. Las misas entre semana cuestan $ 15. Domingos y festivos 
$20. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your intentions for 
2023.  Weekday masses are $15.  Sundays and holidays are $20.   

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
FOR WEEK OF AUGUST 27 TO SEPTEMBER 3 
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Considering a Move in 2023?

John Kemp
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10 BAY RIDGE AVE • 718 777-6969
	 Double Patty, Single Smash,
	 3 Beefs Burgers
	 Fresh, Small Batch Soups
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Dine-in or Call ahead for pick up

(we’ll bring it out to your car)

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com
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